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Today's episode is "Have You Ever Tried This?"

NARRATOR

Lw>5hD &S5 U _
+HRADOHBZLEED T,
Juugatsu no aru doyoubi no koto desu.

It was a Saturday in October.

NARRATOR

Wo L & - LD E3e] (A
HhOIFOE. —REICBRXYPOEREDICTTETE LT
Satou to Michiko wa, issho ni tabemono no omatsuri ni ikimashita.

Sato and Michiko went to a food festival together.

SATO

=l
&ZW&!
Tsuita yo!

We're here!

SATO
hF #Hh < ED

CNHBMOKERD 7E K,
Kore ga aki no mikaku matsuri da yo.

This is the autumn flavors festival.

MICHIKO

P n

HH. BEHL2IXL

Waa, yatai ga ippai!

Wow, so many stalls!
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SATO

FT>ZAZTRAYT ICLw 5N AC

fEEsL R . TEBRER.
Kekkon kinenbi, nishuukango da ne.

Our wedding anniversary is in two weeks.

MICHIKO

€571
Sou da ne.

True.

MICHIKO

Wwx (A¥e) &

RTHEMWT B> TROT-LR?
le de oiwai suru tte kimeta yo ne?

We agreed to celebrate at home, right?

SATO

&
:)/U\ 2R5bfto
Un, kimeta.

We did.

SATO

&< 2<

EHMES Ko

Boku ga tsukuru yo.

I'm cooking.

MICHIKO

Tc 03
ELH!
Tanoshimi!

| can't wait.

SATO

P w 0w
FITDEEHBITC S0
Mazu kono yatai kara ikou.

Let's start with this stall.



SATO

T A F L& % .
MITNBDEFREEH B D Lo
Sanma no shioyaki ga aru yo.

They have grilled sanma.

VOCABULARY

"Sanma" (FkJJfR) is Pacific saury, a classic autumn fish — usually grilled whole.

MICHIKO

T A oF 0 FZ 1 )
MDA BICBARTEZ D H B &Ko
Sanma... mae ni tabeta koto ga aru yo.

Sanma... I've had that before.

GRAMMAR

"_ta koto ga aru" (7= ¥ D% B) means "have ever done" — asking or saying whether something has happened at least once
in your life, not whether it happens regularly.

SATO
Z27BD?

Sou na no?

Really?

SATO
oT?
Doko de?
Where?

MICHIKO

L -on

Jikka de.

At my parents' house.



MICHIKO

TVl bhE 2<

nao
EREADNBEMKICE>TINTZD,
Okaasan ga maitoshi aki ni tsukutte kureta no.

My mom made it every autumn.

SATO

1F< S A F

7=
EHIIMTIR. BRI=CCERHRVATS,
Boku wa sanma, tabeta koto nai nda.

I've never had sanma.

MICHIKO

ITALZIC?!

Honto ni?!

Really?!

MICHIKO

&5 68
Cx»®H. SEHNEDHER.
Jaa, kyou ga sono hi da ne.

Then today's the day.

SATO

[ )

__1)§545'50

Hitotsu tanomou.

Let's order one.

NARRATOR
3

St b T A L& % =30)
ZANIMTNEDEBREZEAF LT,
Futari wa sanma no shioyaki wo tanomimashita.

They ordered a grilled sanma.

SATO

2
HH. T<LLVEILY,
Waa, sugoku ii nioi.

Wow, that smells amazing.



MICHIKO

B3

BAT5H 5 YL &

Tabetara motto odoroku yo.

Just wait till you taste it.

NARRATOR
vr<ls5 1

HEUIE—OBARNTHE LT

Satou wa hitokuchi tabete mimashita.

Sato tried a bite.

SATO

bbo
Whoa.

SATO

Bb
BoTl&bg2eELLLY
Omotteta yori zutto oishii.

It's better than | expected.

MICHIKO

TL&?
Desho?

See?

MICHIKO

W
-§§137E—C;L/cko
Itta desho.

| told you.

SATO

°F R L B

RDODEBEHRTHL S,

Tsugi no yatai mo mite miyou.

Let's check out the next stall.



MICHIKO

& % <n
RT BEIFEHH B Ko
Mite, yakiguri ga aru yo.

Look, they have roasted chestnuts.

VOCABULARY

"Kuri" (88) are chestnuts — roasted, or cooked into rice, a staple autumn flavor.

SATO

» &b I
%%E?;E\ f&’ﬁ?t;: t:3535?
Yakiguri, tabeta koto aru?

Have you ever had roasted chestnuts?

MICHIKO

T AYE fc

Dh. AIEHBARTCZEHD Lo

Un, nando mo tabeta koto aru yo.

Yes, many times.

MICHIKO

A o<

nao <0
HETA. ECHRBE->TINTIATL,
Okaasan, kurigohan mo tsukutte kureteta nda.

My mom even used to make chestnut rice.

SATO

N, VLWL E S,

Sore, oishisou.

That sounds delicious.

MICHIKO

FAES

KHICBLWLh ok,
Hontou ni oishikatta yo.

It really was.



SATO

V= _
CCTCTHBARTHEL D,
Koko de mo tabete miyou.

Let's try some here too.

NARRATOR
AT D <b X

-b\
“ANFEZDLEWVWE L
Futari wa kuri wo sukoshi kaimashita.

They bought a small bag of chestnuts.

SATO

HD
ol

Atsu!
Hot!

SATO

TH, 2<CELLLY,

Demo, sugoku oishii.

But really good.

MICHIKO

7 % nH
RT B\BEFHH 3 Ko
Mite, yakiimo ga aru yo.

Look, they have roasted sweet potato.

VOCABULARY

"Satsumaimo" (D FL\b) is Japanese sweet potato, often roasted whole over coals in autumn.

SATO

[ARS) =

%
COVWDKETF. BRI eHB?
Kouiu yakiimo, tabeta koto aru?

Have you ever had sweet potato like this?



MICHIKO

[

5h. TNHAELANECEHS &,

Un, sore mo nando mo tabeta koto aru yo.

Yes, lots of times.

MICHIKO

HE TWEA

MDEBRD Ao

Aki no teiban da mon.

It's a classic autumn thing.

SATO

vr b _
__f)ﬁitick'ao
Hitotsu wakeyou.

Let's split one.

NARRATOR

5h 2L e

E< @ED—CH: *m%JL.O—CL\i th_o

Chikaku no yatai de wa, kaki wo utte imashita.

Nearby, a stall was selling persimmons.

VOCABULARY

"Kaki" (#f) is persimmon, one of the most iconic autumn fruits in Japan.

SATO

e

ﬁ\ﬁtht%57

Kaki, tabeta koto aru?

Have you ever had persimmon?

MICHIKO

W5IEATY

thﬁ&t;tﬁé$of% BEFZBEDIT LR RV,

Un, tabeta koto aru yo. Demo ichiban suki na wake janai na.

Yes, but it's not my favorite.



SATO

I

L db. &?‘97&0351177

Jaa, suki na no wa nani?

What is your favorite, then?

MICHIKO

hATch

ZNISREE,

Sore wa kantan.

That one's easy.

NARRATOR

oT R LAZFWL >

/J\L%G)EEI—CH:\ %ﬁ*%JLQ—CL\i L7

Sukoshi saki no yatai de wa, shinmai wo utte imashita.

Further ahead, a stall was selling new rice.

VOCABULARY

"Shinmai" (FrK) is "new rice" — the first rice harvested that season, sold and eaten fresh every autumn.

MICHIKO
LAZW E

Efxﬁkwémf%%éhto

Mite, shinmai no kisetsu de mo aru nda.

Look, it's new rice season too.

SATO

€571
Sou da ne.

Itis.

MICHIKO

LAEWL

_@%ﬁ*%%% [N ,u\L\tH'Q'k_ EDB D75,

Kono shinmai wo miru to, omoidasu koto ga aru na.

This new rice reminds me of something.



NARRATOR

oF R KL S7ely

JQQDEEEJLu‘;w 1::Eifﬁ35'9 3EL/7to

Tsugi no yatai ni wa, matsutake ga arimashita.

At the next stall, there was matsutake.

VOCABULARY

"Matsutake" (¥AE) is a rare wild mushroom, prized for its strong aroma and available only for a few weeks each autumn.

MICHIKO

ESey=vs
==

WE
Matsutake!

Matsutake!

MICHIKO
W5IEATY

EELJ\ ;%111T__%§§¥=§tl/b7Lo

Jitsu wa, sore ga ichiban suki nanda.

That's actually my favorite.

SATO
ZO78MD?
Sou na no?

Really?

MICHIKO

mz < L NRD

> B DRIEIE ﬁ%ﬁﬁkb#ﬁ&ﬁ#otwo

Uchi no kazoku wa, tokubetsu na hi ni shika tabenakatta no.

My family only ate it on special occasions.

MICHIKO

SLBVATD A

Sugoku takai nda mon.

It's really expensive.



MICHIKO

THED HLhH

FNIS. ZEHHELV L,

Soreni, kisetsu mo mijikai shi.

And the season is short.

CULTURE

Matsutake's short season and difficulty to farm make it one of the most expensive foods in Japan — it's traditionally a gift or
special-occasion food, not an everyday one.

SATO
T WV =
BRICBARTEDIFLD?

Saigo ni tabeta no wa itsu?

How long has it been since you've had it?

MICHIKO

ZhA z

TeRAREL 5LV,

Tabun gonen kurai mae.

Ht

Maybe five years.

SATO

RIEEA &

Ch. BERRTHT

Kore, nedan mite mite.

Look at the price on this one.

MICHIKO

AL > e
HH. KEICH LR,
Waa, hontou ni takai ne.

Wow, that really is expensive.

SATO

50WRA

Cxdh. TLEEICLELD,

Jaa, mata rainen ni shiyou.

Better save it for another year, then.



MICHIKO

TAEL
Biko
Sansel.

Agreed.

MICHIKO

&h P W 2

oREHRTES >,

Hoka no yatai mo mite mawarou.

Let's keep looking at the stalls.

NARRATOR
R 0]

_Am%®i§+ufu%ibto

Futari wa sono mama aruite ikimashita.

They moved on, as if the matter were settled.

NARRATOR

KL S5HhAC fa AU

::iﬂﬁﬂ%éx EE&AEHiﬁAP-D_t 35L17:0

Nishuukango, kinenbi ga yattekimashita.

e

Two weeks later, the anniversary arrived.

NARRATOR
H

£5 L T
B, S FOEAETEMNIF LT
Asa, Michiko wa youji de dekakemashita.

Michiko went out to run some errands in the morning.

NARRATOR

Wz vrh Zwec

ﬂh@ﬁ%k%D\—ATm%LDiLto

Satou wa ie ni nokori, hitori de daidokoro ni imashita.

Sato stayed home, alone in the kitchen.

SATO

o) e
KL, BBEEVLTPS D,
Yoshi, ochitsuite yarou.

Okay, nice and easy.



NARRATOR

TVO &S w5
I7OVEEFT. MEELAE L.
Epuron wo tsukete, zairyou wo narabemashita.

He put on an apron and laid out the ingredients.

NARRATOR

20 S % A E3ey b

L0 Lot FEARERBNTSHD £ LT,

Dai no ue ni wa, shinsen na matsutake ga oite arimashita.

On the counter sat a package of fresh matsutake.

SATO
LAFW ek ICIEAL Y

K. ME. ThHSERBEEDL

Shinmai, matsutake, sorekara nihonshu wo sukoshi.

New rice, matsutake, and a splash of sake.

NARRATOR

E3ekeivl Twhn 57 &

WEZ. TEICESYIDF LT

Matsutake wo, teinei ni usuku kirimashita.

He sliced the matsutake thin, carefully.

SATO

Y bz
IR TAICE L >THEWVWATS,
Kore wa okaasan ni osowattenai nda.

My mom never taught me this one.

SATO

WoLlwSHA 5 h

T, —BRET > L BEERTlAR,

Demo, isshuukan zutto douga wo miteta nda.

But | watched videos all week.

NARRATOR

AR TWVWIRRAE A

oD e, R ZERRSFICANE LT,

Yukkuri to, zenbu wo suihanki ni iremashita.

He added everything to the rice cooker, slowly.



SATO

DARE

=
7EE§O

Kanpeki.
Perfect.

SATO

B EO T

Ato wa matsu dake da.

Now | just wait.

NARRATOR

LIES< LT, R7HAMEEE LT

Shibaraku shite, doa ga akimashita.

A little while later, the door opened.

MICHIKO

TefcWE!
Tadaima!

I'm home!

MICHIKO

A

(2
HdH. TOEWME?
Waa, kono nioi nani?

Wow, what's that smell?

SATO
E h AU

SRBAEHTE S,
Kinenbi omedetou.

Happy anniversary.

NARRATOR

F—TLD LT

E3edrl lFA [}

MECHRNMEVWTHD £ L1

Teeburu no ue ni wa, matsutake gohan ga oite arimashita.

On the table sat a plate of matsutake gohan.



MICHIKO
E3edvs

WEN
Matsutake?!

Matsutake?!

MICHIKO
_h. £5L7D?
Kore, doushita no?

How did you get this?

SATO

6} E3) )
HDH. BEDTIH2EFHE>TELEATS
Ano hi, omatsuri de kossori katte oita nda.

| bought it secretly, that day at the festival.

MICHIKO

TATA &

ERTIHhah o7l
Zenzen kizukanakatta!

| had no idea at all!

SATO

T<EA
ENHDMEHTIE o T AT
Sore ga sakusen datta nda.

That was the plan.

MICHIKO

Folt E5%5

2<ERLTED o7
Mattaku souzou shitenakatta.

| never imagined this.

SATO

e
BRTHCo

Tabete mite.

Try it.



NARRATOR
vr<ls5 1

SFIF—HOBANTHZE LT

Michiko wa hitokuchi tabete mimashita.

Michiko tried the first bite.

MICHIKO
EY S s

BL
BIHCBARI-CEH BB, HDIKT,
Mae ni tabeta koto ga aru, ano aji da.

It's exactly like | remember.

SATO

b
BEETADEIDEVLLY?
Okaasan no yori oishii?

Better than your mom's?

MICHIKO

Ly

FRUIETTHICE R R LA,
Sore wa sasuga ni ienai na.

| can't possibly say that.

MICHIKO

5hH

TH, <AL,

Demo, sugoku chikai.

But it's very close.

NARRATOR

E3edy) WEIFA L ARD b&3b

O LT MEEFZFI0—FBFHBHRIBICED XL
Koushite, matsutake wa Michiko no ichiban tokubetsu na ryouri ni narimashita.

And so, Michiko's hidden favorite became the year's most special dish.

R[EIAE <

To be continued
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Want to practice at your own pace?

(hZ>3d0>d) o FR-ADHG - BROSTTEIY 7ZEEZTETS L.
With Calangolingo, you can review the dialogue with subtitles, furigana, and translation,
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and even download the episode's PDF and audio.
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You can practice roleplay like karaoke, and memorize vocabulary with flashcards in different interactive modes.

2 UISBIERICH B Ko

The link's in the description.
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If you haven't subscribed yet, hit subscribe, turn on the notification bell,
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and keep an eye out for the next story! If you enjoyed it, drop a like, share it, and leave a comment.

CNDTF Vv U RILDREIRZZZICED FT!

It really helps our channel a lot!



